
Ян Вэй сделала большой круг по главной дороге школы, но не нашла никаких следов Хэ Кан.
Обыскав парк, она подошла к скамейке с сумкой в руках и помассировала больные ноги.

Было уже поздно, и в парке осталось мало людей. Где же может быть Хэ Кан?

В этот момент зазвонил ее мобильный телефон. Это была мать девочки. Сердце Ян Вэй
сжалось, и она схватила трубку, чтобы ответить на звонок.

— Есть новости о Хэ Кан?

— Учитель Ян, Хэ Кан нашлась! — мать девочки заговорила почти одновременно с ней.

Когда Хэ Кан убежала, она села в автобус. Маршрут 79 ходил до 8:30 вечера, и когда водитель
автобуса заметил девочку, которая все это время находилась в салоне и отказывалась говорить,
он спросил, где ее дом и вызвал полицию. Полицейские быстро связались с матерью Хэ Кан и
попросили ее забрать ребенка из участка.

Ян Вэй наконец-то смогла вздохнуть с облегчением.

— Здорово, что ее нашли! Она не ранена?

— Нет. Она просто отказывается что-либо говорить, — голос на другом конце линии был
хриплым.

— Сегодня все очень устали. И вам, и Хэ Кан лучше лечь спать пораньше. Не надо сегодня
снова ее будоражить. Все, что нужно сказать, можно сказать завтра.

Со словами благодарности мать Хэ Кан положила трубку. Когда Ян Вэй уже собиралась
положить телефон обратно в сумочку, к ней подбежал мужчина в черной одежде. Без всякого
предупреждения перед ней сверкнул нож, и он скомандовал:

— Ни звука! Отдай телефон и кошелек!

На нем была кепка, а лицо закрывала маска. Видными оставались только его глаза, и они были
особенно острыми в тусклом свете уличного фонаря.

Сердце Ян Вэй заколотилось в груди. Ее не грабили уже очень давно. Если это было просто
ограбление... о, она так боялась... Она больше не осмеливалась думать об этом и протянула
свой мобильный телефон.

Мужчина выхватил телефон у нее из рук. Нетерпеливо оглядываясь по сторонам, он



потребовал:

— И кошелек! Поторопись!

Все это время острый сверкающий нож был направлен на нее. Ян Вэй отчаянно подавляла свой
ужас. Как только она вытащила бумажник, его выхватили.

— Пароль дебетовой карты!

Он говорил очень быстро, как будто его кто-то преследовал. Ян Вэй перевела дыхание и
пролепетала:

— 901617... — это были Дни рождения ее и Ци Сяояня. Она поняла, как дрожал ее голос,
только когда произнесла это.

Мужчина больше ничего не сказал. Взяв ее бумажник и телефон, он быстро скрылся в ночи.
Ноги девушки подкосились, и она опустилась на землю — сдерживаемый страх нахлынул на
нее, как приливная волна.

Она не осмелилась сидеть там слишком долго. После нескольких вдохов она заставила себя
встать и убежать из парка. По дороге Ян Вэй не встретилось ни души, и ей вдруг показалось,
что парк стал таким большим, что, возможно, она уже не сможет его покинуть.

Когда наконец показалась дорога, девушка почувствовала прилив облегчения в глубине души.
На другой стороне улицы находился круглосуточный магазин, и она, не раздумывая, бросилась
туда.

Возможно, из-за того, что девушка с силой хлопнула дверью, кассирша, стоявшая у кассы,
странно на нее посмотрела. Лицо Ян Вэй было бледным, а на лбу выступили бисеринки пота. С
тревогой она спросила женщину:

— Извини. Меня только что ограбили в парке. Мне нужно позвонить в полицию. Ты не могла
бы одолжить мне телефон?

Видя, что ее эмоции выглядят искренними, и вспомнив недавнее сообщение об ограблении с
ножом, кассирша согласилась и великодушно протянула мобильный телефон, который
заряжала.

— Спасибо, — Ян Вэй взяла телефон и сделала несколько глубоких вдохов, чтобы успокоить
свои хаотичные эмоции.

Ци Сяоянь все еще ужинал в доме Сун Цзинь. С тех пор как он рассказал о своей первой любви



Ян Вэй, ужин стал еще более скучным. Даже Сун Цзинь не проронила ни слова. Когда
последний кусок стейка на тарелке был съеден, он поднял со стола салфетку и вытер рот.
Затем он встал.

— Ужин съеден. До свидания.

Сун Цзинь наконец не удержалась от презрительного смеха и вскочила на ноги. Стул
заскрежетал по полу, издавая неприятный звук.

— Разве поесть со мной — это просто задание, которое ты должен выполнить?

Ци Сяоянь повернулся и взглянул на нее.

— Строго говоря, это даже не считается заданием.

Сун Цзинь снова рассмеялась в гневе. Да, ее способ пригласить его сегодня был не слишком
удачным, но это просто бесчеловечно.

— Следующего раза не будет, — сказав это, Ци Сяоянь повернулся, чтобы уйти. В глазах Сун
Цзинь вспыхнул огонек, и она закричала, чтобы остановить его.

— Подожди, — девушка подошла и посмотрела на него. Она знала, что этот человек будет
нести ответственность за свои слова. Сегодня она уже пригласила его в гости
любыми возможными способами. Теперь, сделав это, она не боялась идти дальше.

В этот момент зазвонил мобильный телефон Ци Сяояня. Он достал и посмотрел на него —
неизвестный номер. Немного подумав, он все же ответил на звонок.

— Алло.

Услышав его голос, Ян Вэй замерла. Она хотела позвонить в полицию, так почему же набрала
номер этого человека? Все еще ожидая ответа на другом конце, Ци Сяоянь сделал несколько
шагов к двери, нахмурившись.

— Здравствуйте, кто вы?

Ее эмоции, которые только что успокоились, всколыхнулись, когда она услышала его голос.
Страх и несправедливость снова захлестнули ее сердце в тот момент, и пока она держалась за
телефон, слезы катились по ее щекам.

— Куд... Кудряшка, меня только что ограбили...



Рука Ци Сяояня крепко сжала телефон, и его взгляд опустился.

— Дорогая? Где ты сейчас? Ты ранена?

Его тон был срочным, и Сун Цзинь нахмурилась.

— Я в парке рядом со школой, там есть магазин... — Ян Вэй всхлипнула с другой стороны
линии.

Ци Сяоянь пронесся мимо Сун Цзинь, открыл дверь и быстро вышел.

— Осмотри себя. У тебя есть какие-нибудь травмы?

— Нет, нет...

Он закрыл глаза и с облегчением вздохнул, направляясь к парковке.

— Оставайся у того магазина, никуда не уходи. Я сразу же приду за тобой.

— Хорошо...

Услышав ее обещание, он положил трубку. Ян Вэй вернула телефон кассирше и пошла к двери,
чтобы посидеть и подождать.
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